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A magyar könyvgyűjtő új kezikönyve (1989- 1988): A 
magyarországi antikvér árverések teljes anyaga / 
összeáll. Szlnalné László Zsuzsa. 1 - 3 . köt. - Bp.: 
OSZK, 1990. 2 db. 

Új k é z i k ö n y v j e l e n t m e g az O r s z á g o s Széchényi 

Könyvtár ( O S Z K ) k i a d á s á b a n a m a g y a r k ö n y v g y ű j t ő k 
- az a m a t ő r b i b l i o f i l e k és a k ö z g y ű j t e m é n y e k g y a 
rap í tó i - s z á m á r a . A b i b l i o g r á f u s o k , a b i b l i o f i l l á t ö r t é 
ne téve l , e l m é l e t é v e l f o g l a l k o z ó s z a k e m b e r e k , á l t a l á 
b a n a k ö n y v k e r e s k e d e l e m , k o n k r é t a n az a n t i k v á r -

k ö n y v k e r e s k e d e l e m p r o b l é m á i t v i z s g á l ó k u t a t ó k 
u g y a n c s a k f o n t o s m ű s z e r k é n t ü d v ö z ö l h e t i k Szinainé 

László Zsuzsa m u n k á j á t . 
A mü e l ő z m é n y e , a m e l y e t f o l y t a t n i k í v á n , s z i n t é n 

az O S Z K k i a d v á n y a k é n t lá to t t n a p v i l á g o t t ö b b m i n t 
fé l é v s z á z a d a ( 1 9 3 9 - b e n ) A magyar könyvgyűjtő 

kézikönyve c í m m e l . Ö s s z e á l l í t ó i - Makkai László és 
M. Horváth Magda - m u n k á j u k a l c í m é b e n p o n t o s a n 
m e g f o g a l m a z t á k , h o g y a " M a g y a r k ö n y v r i t k a s á g o k és 
k é z i k ö n y v e k 1 8 8 8 - 1 9 3 8 k ö z t e lé r t á r a i n a k j e g y z é -
ké" - t k é s z í t e t t é k e l , azaz a m á s o d i k v i l á g h á b o r ú t 
m e g e l ő z ő ö t v e n e s z t e n d ő k ö n y v á r v e r é s e i n , a u k c i ó i n 
f e l b u k k a n t r i t k a m a g y a r m ü v e k és k é z i k ö n y v e k 
e l a d á s i á ra i t v e t t é k s z á m b a és p u b l i k á l t á k . E l ő s z a 
v u k b a n s a j n á l a t t a l j e g y i k m e g azt is, h o g y a h á r o m és 
fél e z e r m a g y a r k ö n y v ada ta i t t a r t a l m a z ó ö s s z e á l l í t á 
s u k a n y a g i o k o k b ó l köze l s e m te l j es , a d a t g y ű j t é s ü k 
n e k c s a k k b . h a r m a d r é s z e k e r ü l h e t e t t be le a k ö t e t b e . 

A h á b o r ú a la t t , ma jd az u t á n a k ö v e t k e z ő s ú l y o s 
é v e k b e n , " később p e d i g a k ö n y v k e r e s k e d e l e m á l l a 
m o s í t á s a m ia t t e g é s z e n 1 9 6 9 - i g n e m vo l t M a g y a r o r 
s z á g o n k ö n y v á r v e r é s . Ezt az Á l t am i K ö n y v t e r j e s z t ő 
Vá l la la t (ÁKV) r e n d e z t e a u k c i ó t 1 9 6 9 és 1 9 8 8 közö t t 
t o v á b b i 4 2 k ö v e t t e . A 4 3 á r v e r é s e n a z Á K V - v a l ( ame l y 
z ö m ü k e t r e n d e z t e ) a K ö n y v é r t é k e s í t ő Vá l la la t 
( k é s ő b b T é k a ) , a M ű v e l t N é p K ö n y v t e r j e s z t ő Vá l l a l a t 
é s e g y e t l e n a l k a l o m m a l egy m a g á n v á l l a l k o z á s (Tóth) 
osz tozo t t . A z a u k c i ó k r e n d e z ő k s z e r i n t i é s i d ő r e n d i 
l i s tá já t a k i a d v á n y b e v e z e t é s e köz l i . 

A k é z i k ö n y v a 4 3 á r v e r é s i k a t a l ó g u s m i n d e n e g y e s 
t é t e l é t e g y e t l e n b e t ű r e n d b e s o r o l v a t a r t a l m a z z a , 
ö s s z e s e n 14 4 4 1 á r v e r é s i té te l t , a m i h o z z á v e t ő l e g e 
s e n 25— 3 0 ezer b i b l i o g r á f i a i le í rás t j e l en t , l évén szó 
s o k e s e t b e n a k o l l i g á t u m o k r ó l , e g y b e k ö t ö t t 
m ü v e k b ő l . A M a k k a i - H o r v á t h - f é l e ö s s z e á l l í t á s 
h á r o m ós fé l ezer k ö n y v é n e k t ö b b m i n t a n é g y s z e r e s e 
k a p o t t t e h á t he l ye t az O S Z K k i a d v á n y á b a n , a m i 
mu ta t j a , h o g y a l e g u t ó b b i h ú s z e s z t e n d ő a u k c i ó s 
k í n á l a t a t ö b b s z ö r ö s e vol t a k o r á b b i i d ő s z a k 5 0 
e s z t e n d e j é n e k . 

A z ÁKV 1 9 6 9 . év i e l s ő á r v e r é s é n e k k a t a l ó g u s á b a n 
az a l á b b i c é l t f o g a l m a z t a m e g , a m e l y e t k é z i k ö n y v ü n k 
ö s s z e á l l í t ó j a e g y e t é r t ő e n idéz: "Az á r v e r é s i k a l a p á c s 
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igaz é r t é k m é r ő . M e g m é r e t i k á i ta la a k ö n y v és a mü 
i rán t i é r d e k l ő d é s , m é r l e g r e k e r ü l n e k a v a l ó s á g o s és 
vél t é r t é k e k . Az a u k c i ó j ó szo lgá la to t t ehe t a b b a n is, 
h o g y f e l t é r k é p e z z ü k , m i l y e n s o k k u l t ú r t ö r t é n e t i 
é r t é k k e l r e n d e l k e z ü n k . " M i n d e r r e - t e g y ü k hozzá , 
m é g i n k á b b a l k a l m a s ez az ö s s z e s í t e t t k u m u l á c i ó , 
S z i n a i n é Lász l ó Z s u z s a g o n d o s s z e r k e s z t ő i t e v é 
k e n y s é g é n e k p r o d u k t u m a . 

A ké t d a r a b b ó l á l ló h á r o m k ö t e t e s k é z i k ö n y v az e l 
igazí tó p e v e z e t é s u t á n ké t n a g y r é s z b ő l á l l . A z e l ső 
ké l kö te t (a te l j es 1 . d a r a b és a 2. d a r a b e l s ő fe le) ta r 
t a lmazza az a u k c i ó r a k e r ü l t m ű v e k b e t ű r e n d e s b i b l i 
og rá f i á j á t ; a 3. kö te t p e d i g (a 2. d a r a b m á s o d i k fele) a 
t á j é k o z ó d á s t m e g k ö n n y í t ő k ü l ö n b ö z ő m u t a t ó k a t , i n 
d e x e k e t . A b i b l i o g r á f i a az á rve rés i t é te l ek közü l 
azoka t , a m e l y e k t ö b b műve t , t ö b b ö n á l l ó c í m e t f o g l a l 
n a k m a g u k b a n , " p e r " - s z á m m a l tago l ja , s e z e k b e n az 
" s e t é k b e n az i n d e x e k n e m a té te l e g é s z é r e , h a n e m a 
" p e r " - s z á m m a l je lö l t e g y e d i d o k u m e n t u m o k r a h i va t 
k o z n a k . Az e g y e s t é t e l e k b e n a b i b l i o g r á f i a i le í rás 
u t á n he lye t k a p n a k a m ü t i pog rá f i á j á ra , i l l u s z t r á c i ó i r a , 
m ű v é s z i k i v i t e l e z é s é r e , i l le tve a k ö t é s é r e v o n a t k o z ó 
m e g j e g y z é s e k - u t a l á s o k is, a m e l y e k a k ö n y v m ű v é s z e t 
és a k ö n y v k ö t é s z e t i rán t i é r d e k l ő d ő k n e k n y ú j t a n a k 
h a s z n o s g y a k o r l a t i e l i gaz í tás t . Nem h i á n y z a n a k a 

t é te l ekbő l az ún . h a t ó s á g i é r t é k í t é t e l e k s e m (pl . 
k ü l f ö l d r e n e m v ihe tő , e g y e d i v é d e t t s é g e t é r d e m e l ) . 
V é g ü l : u t a l n a k az á r v e r é s r e , a m e l y e n a mű k a l a p á c s 
a lá ke rü l t , s köz l i k a k i k i á l t á s i és az e lé r t árat , a m e 
lyen az a d o t t d o k u m e n t u m t é n y l e g e s e n e l ke l t . 

Az e g y e t l e n b e t ű r e n d b e s o r o l t á r v e r é s i t é t e l e k 
közö t t i t á j é k o z ó d á s t - a b i b l i o g r á f i a i r é s z b e n t a l á l h a 
tó s z á m o s u ta l ón k ívü l - nyo l c m u t a t ó k ö n n y í t i m e g : 
tá rgy - , f o rma i (e lső k i a d á s o k , s z á m o z o t t és d e d i k á l t 
müvek , m i n i k ö n y v e k s tb . ) , n é v m u t a t ó (a s z e r z ő k k i v é 
te léve l ) , a s z e l l e m i és a m ű v é s z e t i k ö z r e m ű k ö d ő k 
mu ta tó ja , s o r o z a t i , f ö ld ra j z i és p o r t r é m u t a t ó . Ezt 
k ö v e t ő e n k ü l ö n b e t ű r e n d e s s z ó j e g y z é k t a r t a l m a z z a a 
l e g g y a k o r i b b m a g y a r r ö v i d í t é s e k e t és k ö n y v é s z e t i 
k i f e j e z é s e k e t ango l és n é m e t n y e l v ű é r t e l m e z é s e k k e l . 
A t a r t a l o m j e g y z é k n e k , a b e v e z e t é s n e k és a t á r g y m u 
t a t ó n a k s z i n t é n v a n ango l és n é m e t n y e l v ű vá l toza ta , 
ami l e h e t ő v é tesz i a k é z i k ö n y v k ü l t ö l d i h a s z n á l a t á t . 

A m a g y a r k ö n y v g y ű j t ő új k é z i k ö n y v e f o n t o s e r e d 
m é n y e és k i e g é s z í t é s e a n e m z e t i k ö n y v t á r b i b l i o g r á 
f ia i t e v é k e n y s é g é n e k . 

F ü l ö p G é z a 
(ELTE K ö n y v t á r t u d o m á n y i t a n s z é k ) 

Szakértő rendszerek a könyvtárakban 

Ei peri systems In llbraries. Proceedlngs of a conference 
of the Library Assoclatlon Information Technology Group 
and the Llbrary and Information Research Group, Novem
ber 1985. London: Taylor Graham, 1986 / 

Egy 1 9 8 5 - ö s k o n f e r e n c i a 1 9 8 6 - b a n m e g j e l e n t 
a n y a g á t t a r t a l m a z z a a kö te t , m é g i s igen a k t u á l i s m i n d 
a mai n a p i g . M i n d e n e k e l ő t t azér t , m e r t a s z a k é r t ő 
r e n d s z e r e k igen b o n y o l u l t p r o b l é m á j á r ó l k ö z é r t h e t ő 
m ó d o n szó l . N e m s z a b a d szem e lő l t é v e s z t e n ü n k azt 
s e m , hogy - k o n g r e s s z u s i a n y a g r ó l lóvén s z ó - a 
h o s s z ú á t f u t á s i i dőve l k é s z ü l ő k é z i k ö n y v e k k e l s z e m 
ben m é g v e r s e n y k é p e s lehe t . 

Az e l s ő í rás áttekintés a s z a k é r t ő r e n d s z e r e k r ő l . 
M e g t u d h a t j u k be lő le , hogy a s z a k é r t ő r e n d s z e r e k 
m e g h a t á r o z á s a s o k s z o r k ö r ü l b e l ü l i , s z a k e m b e 
r e n k é n t vá l t oz i k . A t e r m i n o l ó g i a i b i z o n y t a l a n s á g e l 
lenére e z e k n e k a r e n d s z e r e k n e k v a n n a k jó l kö rü l í r 
ha tó a l a p t u l a j d o n s á g a i k . A sze rző k i e m e l i , h o g y a 
s z a k é r t ő r e n d s z e r e k m ű k ö d é s e a d o l o g t e r m é s z e t é 
nél f o g v a e g y - e g y s z ű k t e r ü l e t r e k o r l á t o z ó d i k . 

A s z a k é r t ő r e n d s z e r e k e l s ő ö s s z e t e v ő j e a tudásbá

zis, azaz az ado t t t e r ü l e t r ő l s z á r m a z ó t é n y e k , ö s s z e 
f ü g g é s e k ós h e u r i s z t i k a ö s s z e s é g e . E n n e k e g y i k 
l e h e t s é g e s m e g v a l ó s í t á s á t a s z a b á l y a l a p ú r e n d s z e 
rek j e l e n t i k , a m e l y e k a H A . . . A K K O R r e l á c i ó r a 

* A kötetre alapozva, a témát bővebben tárgyaló szemleta
nulmány jelent meg a Könyvtári Figyelő 1 9 9 1 . évi 2. 
számában. 

IN 
3RARIES 

346 


